Sepher Tehillim (Psalms)
Chapter 130
Shavua Reading Schedule (43th sidrah) - Ps 130 - 134
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1. shir hama“aloth mima“amaqim q’ra’thiyak .

Hope in the Forgiving Love of

A Song of Ascents.
Ps130:1 of the depths I have cried to You, O

A129:1> *Qud1y Tdv dvaBabpdv.
"Ex Babéwv ékéxpad oe, kOpLe:

1 Oidé ton anabathmon.
An ode of the steps.

batheon ekekraxa se, R
of the depths I cried out to you, O
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2. shim’"ah b’qoli tih'yeynah qashuboth I'qol tachanunay.
Ps130:2 (Master), hear my voice!
Let be attentive to the voice of my supplications.

2> kUpLe, elodakovoov Tis dwvijs pov*

vevnBfTe Td @TG cov TpooéxovTa els TV dwviv THs defoeds pov.

2 , eisakouson tés phonés mou;
o , listen to my voice!

genéthéto prosechonta eis tén phonen tés deéseos mou.
Let be attentive to the voice of my supplication!
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3. ‘im="awonoth tish’'mar- mi ya amod.
Ps130:3 If You, , should mark iniquities, O (Master), who could stand?
3> éav dvoplas TapaTNPNOT), KOPLE, KUPLE, TLS VTTOCTTOETAL}
3 anomias paraterese, , , tis hypostesetai?
lawless deeds you should closely watch, O , O , who shall stand?
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4, hi= has’lichah tiuare’'.
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Ps130:4 there is forgiveness , You may be feared.
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4 ho hilasmos estin.
atonement is.
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5. qiuithi qiu’thah naph’shi w'lid’baro hochal’ti.
Ps130:5 I wait for , my soul does wait, and in His word do I hope.
<5> évekev Tod VOOV cov VTéRELVE o€, KUPLE,
vmépevev 1) JruxT pov els Tov Adyov cov.

5 tou nomou sou hypemeina se, ,
your name I waited for you, O

hypemeinen hé psyché mou ¢is ton logon sou.
waited My soul your word.
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6. naph’shi | shom’rim laboger shom’rim laboger.

Ps130:6 My soul waits for (Master) the watchmen the morning;
indeed, more than the watchmen the morning.

<6> A\ moev 1 PuyTm pov éml Tov kOpLov aAmd Pvdakts Tpwlas LeEypL VUK TOS
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amo pvAakis mpwlas ElmoaTw IopamA ém Tov kvpLov.
6 elpisen he psycheé mou epi ton phylakeés proias mechri nyktos;
hoped My soul upon watch the morning till night.
elpisato Israél epi ton
Let Yisra’El hope upon !
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7. yachel Yis'ra’El ‘el- = im= hachesed w'har’beh ph’duth.
Ps130:7 O Yisra’El, hope H
there is lovingkindness, and is abundant redemption.
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<T> 81L mapa T® kvplw TO éeos, kal TOAAT Tap’ adTH AdTpwots,
7 to to eleos, kai polle lytrosis,
is mercy, and an abundant ransoming.
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8. w'hu’ yiph'deh ‘eth-Yis'ra’El “awonothayu. ' - '
Ps130:8 And He shall redeem Yisra’El his iniquities.
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8> kal adTés Avtpwoetar Tov Iopan ék macdv TOV dvopldv avTod.
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8 kai autos lytrosetai ton Israél ton anomion autou.
And he shall ransom Israel his lawlessnesses.
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